Bicultural Inclusion
Support Services

child

AUSTRALIA

enriching children’s lives

KEY WORDS: MANDARIN

Word Translations Pronunciation
Hello VR Gf - ni hao;
or
- hello (some kids may know)
Goodbye = - zai jian;
or
- bye bye
Yes 3 i dui la
Please & s -qing ;
or
- Xié xie
No N - bu
N - bu yao (refusal by child)
o - bu xing(command given to
T child not to do something)
Thank you it i5t xié xie
Mummy 101G ma ma
Daddy BE ba ba
Toilet il Bt ce sud
Water K shuf
(You) Eat FR) "z (ni') cht
Drink (Noun) h i) yin liao
Drink (Verb) nE) hée
Lunch - R - zhong fan;
Or
- 1R - wu fan
Nappy PR AT niao bu
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Word Translations Pronunciation
Play B wan
Sleep B shui jiao
Thirsty? M350 7 kou ké ma?
Don’t worry LS ba yong pa **
Don’t cry AR BEHE bu yao ki
Be careful AN Xido Xin
Come here Seix lai zhé bian
Hat e+ mao zi
Bottle (Baby) YR, nai ping
Milk A4y niu nai
Shoes S xié zi
Wash hands BeF Xi shou
Sunscreen cream 5 G I fang shai you
Teeth I ya chi
Banana HEE xiang jiao
Orange e+ ju zi
Fruit K shui gud
Sick Jm T bing le
Walk £ zou lu
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Word Translations Pronunciation
Food 1) shiwu
Don’t move 2z bié dong
Sit down AL Zuo xia
Wee wee PR PR Niao niao

Cultural and pronunciation Tips:

1. Mandarin has 4 tones. Each tone is represented by one of the following tone
marks above the vowel of a word:

” .
first tone
” second tone
“” third tone

“ 7 fourth tone
No tone mark above a word means neutral (light) tone. Words, with same
spelling but with different tone marks, will have different meanings. For
example, ni = you; ni = oily/greasy.

For people who haven’t learned Mandarin before, it may be hard for them to say
the word accurately.

2. Chinese seldom say “don’t worry” to little kids, we tend to say “no need to be
afraid” when we try to comfort/settle them, so | translated it as “no need to be
afraid” .

3. “please” is “qing” in Mandarin, In Chinese society, when an adult asks a child to

do something, the word “please” is rarely used. You can say “thank you” after
the action. “Please” is only used between adults.

4. “wee-wee” is added to the list, cause it is more often used at home than the
word “toilet”.
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